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Las empresas, el público y la crítica cinematográfica

Se comienza a combatir el pretendído amparo a las películas
españolas

III

CAMPAÑA EXTRANJERA.— LAS POSIBILIDA

DES DE NUESTRA INDUSTRIA

ADIE se atrevería a decir que la industria cine

matográfica nacional se halla al nivel de la nor

teanricana, ck la alemana y de la rusa. Ni

s quiera de Inglaterra y Francia. Nosotros vemos la

producción española en un período de vida inicial y so

metido, por tanto, a todas las circunstancias que acom

pañan a cualquier otr, nidustria que nace. Carecemos

de elementos hurnanos nnportantes en nutnero. Falta

ese grupo, esa dorada medianía — acto

res, directores, fiotógraos—que se observa en otros

países y que gira alre.'«'.or de unos cuantos individuos

destacados en cada una (le las diversas ntodalidades de

la actividad productoti ; los que carecen de espíritu

creador, pero que pos.2e un perfecto dominio técnico, y

cuya actuación garanti una cantidad determipada de

films que exige un rrtreado extenso; ese grupo que

existe aquí en pintura, ,i) música y en literatura.

Para llegar a ello es ta-resaria una tradición. El arte

de la cinematografía, toit ser de anteayer y de ayer

triistno su importante cksarrollo, cuenta en otros países

con una perfeda tradie:On. Quizá dentro de dos lus

tros se hayan incorporatio a la cinematografía.española
elementos en tal cantidad que hagan posible una indus

tria de gran envergadura. A triedida que la cinemato

grafía hispana adquiera int;tortancia, habrán de ir sur

giendo, El actor de teatro. el escritor dramático o no

velista, cuantos factores, ii fin, rinden una función

provechosa en otros cantn,s, llegarán al arte mudo

o hablado, si los intentos z.ctuales se traducen en una

imperiosa necesidad--cuain'.,, éste ofrezca un provecho
permanente, imposible cli los presentes momentos.

Pero de esto a decir que lo nuestro es inferior a

cualquier producción del cercado ajeno, media mucha

distancia. No bernos realizado Ben Hut:, ni Variété,
ni ¡Wolga! Cierto. Es más: no estamos en

condiciones, por hoy, de dar al público estas sorpresas
de plena madurez de arte y técnica. Pero, aes que todo

lo que viene de fuera es ¡Wolga!, Ben Hur,
Anwneecr, etc? Las necesidade, del mercado son mu

cho ntayores que la producción (!e eintas de arte logra
do. Y, en consecuencia, en un po-eentaje elevado de

películas forasteras no nos es pos:;,:e admirar sino la

presencia de uno o dos actores que isa conquistado la

simpatia de las multitudes. Y con e. cintas es con

lo que—afirmamos—podemos establecer ,ata digna con

currencia si existe un aliento y apoyo. 1`,.ra ello, aun

que con escasez, disponemos de directores, de actores

y cameramen. Un poco más de dinero; una protección
estatal (fijacion de porcentaje nacional y amparo aran

celario para determinados aparatos y materias primas),

y veríamos pronto en las pantallas de nuestros cines

muchedumbre de obras de nivel artístico superior al co

rriente en la mayor parte de las cintas de marca ex

tranjtra.
Cien mil pesetas y una dirección acertada lógran

¡Viva Madrid, que es mi pueblo!, cuyo renclitnientce

es conocido por todos aquellos que no ignoran la industria

del fihn. Este ejemplo• podíamos multiplicarlo. Lo que

no se puede aceptar es el intento de una cit.ta con un

capital miserable que no llega para remunerar a dos

liguras y a unos comparsas
Recordará el lector que estas ideas fueron expuestas

en otras ocasiones en estas tnismas columnas, y conside

ramos oportuno reiterarlas ahora que el Estado preten

de una información pública para orientarse en un sen

tido de protección al arte cinematográfico nacional.

A QUIEN NO CONVIENE ESTE TONO DE

SINCERIDAD?

Pero hablar en tono tan sincero no conviene en todos

los meditis de la cinematografía, parq.ue con ello se le

sionan intereses de empresas extranjeras.
Cuando el Estado habla y dice: "Me interesa apoyar

el desarrollo de la cinematografía española; darla el

impulso que a otras inclustrias. Ayer no había en nues

tro país motores fabricados can capital y obreros na

cionales , y merced a mi amparo ya se fabrican en con

diciones de bondad comparables con los de fuera. He

mos construído aviones capaces de realizar empresas

aéreas de máxima importancia, cuando esto, hace cinco

años, parecía una quimera. He levantado una muralla

de la China en la frontera para artículos que compe

tían ventajosamente con los nuestros. Ahora bieti: uste

des, elementos interesados. en la -cinematografía, ¿que
caminos me señalan para engrandecer la industria na

cional?"
Cuando. el Estado habla de este modo, convienè a la

industria extranjera que se responda :

—;Bah! Pensar en alentar tal industria es una locura.

Y he aquí lo curioso. Como un sonsonete se viene re

pitiendo en muchos periodicos la diatriba contra la pe

lícula nacional.
¿No ven ustedes claramente el juego? Hemos dicho

que es peligroso inezclar la actividad de buscar anuncios

con la de redactar críticas ý comentarios, y este hecho

que hoy presentamos lo confirma. En momentos en que,

como los actuales, la Prensa cinetnatográfica .debiera des

pojarse de toda influencia extrafia para tratar del pro

bkma ante el Estado, es cuamio precisamente en varios

sectores se subraya la tendoncia antiespañolista. De qué

fuentes toma su inspiracióü? .veces, leyendo algunos

periodicos, dijérase que se trataba de hojas extranjeras
traducidas. Ha sido tomado el santo y- seia en alguna

oficina de otro país o, cándidamente, cl autor de los suel

tos obedece a la sugestión de artículos elaborados por

una de esas oficinas?
Veamos un artículó, al azar entre otros que .tenetnos

sobre la mesa de Redacción. Pertenece a Arte y Cine

nzatografía. y dice:
"Los editores de fiints español-es son los únicos que

viven, los únicos que respiran fuerte, como por bran

quias. Se hace una película que se titula, vamos al de

cir, El sitio de Torrctolanea, o Las campanas de Cos

quillares, y ríase usted de las pretensiones con que se

Presentait a las entpresas : ni La quimera dcl oro, ni Ben

Hur, ni E( séptinw ciclo, ni Alas, ni Mctrópolis, ni rous

to, ni ni Mantona, suponen nada ante aquellos

cuatro rollos, y el famaso quinto ident, que inventó el in

genio de Armenta y comentO con sabrosa piperina un

director de escena. Y lo eXtrafici és que consiguen lo

que quieren. Recientemente hemos tenido tres superpro

ducciones espafiolas en cartel : El sitio de Zaragoza o

'Agustina de Aragów, es igual; Corasones sin rumio' y

Los clac-eles de la Virgen. El público las ha visto, CoIll

parado y juzgado segün sus méritos, parangonandolas
con la producción extranjera."

FIJE CADA UNO CLARAMENTE SUS

POSICIONES

No bemos de rechazar, claro está, una verdad indis

cutible: la producción extranjera es aquí de primera ne

cesidad, y no regatearemos nuestro elogio a cuantas cin

tas lo merezcan, conto venimos haciendo. Pero es im

prescindible que mantengamos, contra todas las posibili
dades del ntercado español, todo lo que viene de fuera?

IDe ningún modo!
El punto de vista en que estarnos colocados frente al

problema es coincidente con los intereses de España y

del público español. Y nos interesa mucho destacar que

Lo tenentos empefio en ser los únicos en esta catnpaña.
Al contrario: quisiéramos que todos los periodistas cine

matográlicos expusieran su opinion con meridiana cla

ridad para quelos lectores en general conociesen la po

sición de cada üno. Así, de esta fijaciOn de ideales y con

ducta se desprendería la garantía de independencia que

cada uno puede of recer, libre de la presión que significa
el anuncio de las grandes empresas*.

MASTA QUÉ PUNTO PUEDE LA CARACTERIZACION TRANSFORMAR UNA FISONOMIA oltMUF.STRAN ESTAS DOS PoToCRAFLAS, EN LAS CUALES SU VE A

RIC.ARDO CoIZI‘EZ, JOvEN V APUESTO, AL LADO DE CARMEL NIVERS EN «pRoWLERS oF THE SEA+ y TRANSFoRMAD0 EN UN RESPETABLE CABALLERO,

TAL Como ApAREdA EN LAS CLTI3LAS F,SCENAS DE «EL ToRRENTEr. ELCALLARD0 OFICIAL QUE LE ACOMPAÑA ES MARIoN DAVIES, CARACTERIZADA

PARA «SU AI,TEZA EL PRÍNCIPE.
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Una encuesta. - ,Qué orientación debe darse a la producción
cinematográfica nacional?

Opinión de Luis Fernández Ardavín
Afortunadamente para él, que ha unido al favor po

pular un bien ganado prestigio intelectual,no hay por qué
presentar a Fernández Ardavín, poeta joven y Maestro
que pone en la nueva definición del mundo, que es la
poesía, un concepto personal y bello. Parco en sus ma

nifestaciones relativas al arte cinematográfico, su opi
nión tiene, tanto como un carácter afirmativo, un aspec
to inhibitorio. Procuraré recoger lo mejor posible sus

palabras:
—Me parece que no sólo en España, sino en todas

partes, el cinematógrafo tiene que separarse de la lite
ratura; rnejor dicho, hay que crear para él una nueva

literatura. Pero quizá no seamos nosotros los Ilamados
a realizarlo. La pauta, las normas, la nueva coricepción
han de darlas otros. Para mí, este es un problema de
generaciones. No es la nuestra la destinada a resolver
esta cuestión. Vea ustect en Francia, donde la renova

ción estética está actualmente regida por los hombres
jóvenes, como tampoco han podido todavía hallar una

fórmula definitiva. Desde luego, para España, el cine
sonoro procuraría una coyuntura singularrnente propi
cia, si a las dificultades con que ya en la actualidad
lucha para su desarrollo técnico la industria nacional
no hubiésemos de afiadir las que traerá consigo la ne

cesidad de conocimiento y adaptación de una nueva téc
nica mucho más complicada. No sé hasta qué punto
estamos preparados para acometer semejante empeño,
en el que, de todos modos, acaso puedan fundarse po
sitivas esperanzas. Desde luego, en mi concepto, debe
favorecerse todo lo que tienda a dar al cine una verda
dera personalidad auténtica, propia e independiente. En
la actualidad, es evidente que no ha Ilegado todavía
al completo y máximo desarrollo de sus posibilidad,es.
En este mismo orden de ieleas expone el ilustre au

tor de El doncel ron&ántico otras consideraciones, a

modo de apoyaturas. Pero su criterio fundamental y
básico queda expuesto con las manifestaciones que an

teceden. Interrogado acerca del punto relativo a la pro
tección que .el Estado debe prestar a la industria ci
nematográfica nacional, es categórico y rotundo.
—En primer tértnino, nada de monopolios ni de ex

clusivas. De cualquier manera que se estableciesen, se

rían funestos. Para mí, no hay más que una forma
posible de protección: la exhibición obligatoria de un

porcentaje de producción nacional en los salones cine
matográficos. Y, desde luego, un porcentaje elevado:
el diez, por ejemplo. Ya sé que quizá esto traería
conto consecuencia, al principio, la exhibición de pe
lículas imperfectas y no logradas del todo; pero eso du
raria poco tiempo y contribuiría muy eficazmente, por
el estí:mulo y por la demanda, a perfeccionar más rá
pidamente la producción nacional. La f'uerza y la rea

lidad de las circunstancias se irapondrían con preste
za. Aparte de este medio, y como consecuencia del mis
mo, podría el Estado emplear otros recursos protecto
res: concursos, prennos, bolsas de viaje, etc.
Ha. empleado el poeta, al hablarme de estas cues

tiones. un tono de simple aficionado, escudándose en
la declaración de una incompetencia que yo no puedo

creer, a pesar de que él la subraya con una sonrisa
afable y cordial que pretende ser persuasiva.

Opinión de Manuel Benedito
No habremos olvidado demasiado a los pintores, en

toclòs los asuntos cinetnatográficos? No existe para
el cine un arte escenográfico especial?
•Manuel Benedito, el pintor ilustre, cuyas obras justi

fican plenamente la unánime admiración en que se le
tiene, es un gran apasionado del cinematógrafo. Pero
cuando quiero saber algo de lo que opina respecto al
Ilamado séptimo arte; se obstina en encerrarse en una

reserva que si, desgraciadamente para él, se tratase de
un personaje político, nte vería obligado a calificar pe
riodísticarnente de impenetrable. Pero, para fortuna de
los dos, el gran artista no es político, y su reserva

acaba por ser vulnerable.
—Siento una gran afición por el cinematógrafo y

estimo en mucho los Meritísitnos esfuerzos realizados
por la industria nacional. Ellos bastan para justificar,
de un modo absoluto y rotundo, la demanda de una

protección oficial. Es de toda justicia acceder a ello.
La cinematografía nacional ha demostrado su capaci
dad y su competencia y ya es hora de que se la ayude
a adquirir el rangs y la categoría que seguramente al
canzará, a poco que se la favorezca. Faltan, natural
mente, muchas cosas, que irán aportando la experien
cia y el conocimiento. Desde.un punto de vista que po
dríamos llamar pi.ctórico y que es en el que tengo me

nos incompetencia, acaso le faltan a la industria na

cional dos cosas de innegable importancia: una fórmu
la escenográfica adecuada a las exigencias cinemato
gráficas y a las corrientes modernas, y, sobre todo, un
mayor arte, un más discreto acierto en orden a la agru
pación de figuras y elementos. En este aspecto pareca
regir, con demasiada simplicidad, un criterio aprendido
en el teatro; más concretamente: en la agrupación de
los coros zarzueleros. Esto explicaría acaso el poco
resultado conseguido en los primeros planos de muchas
de nuestras películas y el mal efecto de las escenas de
conjunto, patente en muchas otras...
Calla un momento el pintor, y después afiade, son

riendo :
—Sentiría que todo esto se tomase por prurito de

censura. Es todo lo contrario: estímulo y simpatía.
Y no dice más.

Opinión de Nemesio M. Sobrevila
--Para mí no hay duda de que con la iniciación del

auge del cine sonoro se presenta para la producción
española una ocasión magnífica, que no debe desapro
vechar. Pero precisamente para hacer película muda.
Es indudable, en efecto, que la producción sonora aca

rreará, dentro de poco tiempo, una gran escasez de pe
lículas mudas. En España, mientras nos preparamos
para emprencler la producción sonora, que exige en

todas partes una transfonnación técnica, y entre nos

otros casi una creacion, debemos aprovecliar el momen
to para intentar la conquista del mercado abasteciéndo

lo de películas mudas, de las cuales, de todos modos,
no se podrá prescindir fácilmente.
Con nuevos razonatnientos insiste en este criterio el

señor Sobrevila, cuya opinión me parece muy digna de
tenerse en c-uenta, porque le juzgo uno de los hombres
más enterados y más inteligentes entre los que actual
mente se ocupan en España del arte cinematográfico.
Formula algunas observaciones técnicas, que no son de
este lugar, pero que acaso ampliaremos algún día, y
luego termina la amable conversación, que por azar he
tenido el gusto de mantener con él, con las siguientes
palabras:
—La protección que del Estado se solicita es tan jus

ta como merecida, y, según mi criterio, debe consistir
en la obligación de incluir un porcentaje de película na

cional en los programas cinematográficos. (Expone ar

gumentos análogos a los que han formulado todos los
partidarios del porcentaje.) Le ruego haga usted cons

tar de un modo expreso y terminante mi felicitación
entusiasta y sincera a 1.s PANTALIA por la campafia ini
ciadi acerca de la Prensa cinernatográfica y estable
ciendo un deslinde de campos y una diferencia sustan
cial entre periodistas y reelamistas, entre crítieos y
agentes. Viene con ella a robustecer el criterio de mu

chos directores que opinamos lo mismo. Quienes po
dían decirlo públicarnente con .autoridad, no se atre
vían a hacerlo. LA PANTALLA lo ha hecho, y todos le
debemos gratitud.

Opinión del públíco: Eduardo deSalvador
"Yo—me escribe este aficionado al cine—hallo más

deleite en las películas extranjeras; y no es que despre
cie la industria nacional, no: es que, la verdad, me atrae
más el arte que el patriotisruo. Para cottseguir el perfec
cionamiento del arte, hay que estudiar, o al menos prac
ticar.
En España sobra paisaje: Cataltifia, Galicia, Astu

rias, las Vascongadas, etc., son el panorama ideal para
la impresión de una "espaholada"; pero falta material,
estudios, artistas, directores, operadores, personal...
Fi abuso de interiores en las "espaholadas" es un

desacertado fracaso. Qué dirán en el Extranjero, tan
admiradores que son de nuestra luz solar, al ver esas

escenas obscuras y por ende sucias? Porque ¿es que es

también preciso filmar en todas nuestras películas los
barrios bajos de Madrid y la plaza de toros? Error,
error lamentable. Tenemos lo principal, que es codicia,
tesón y ansia de llegar. Pues bien: ya que nos ayudan
estas tres buenas y principalísitnas cualidades,.épor qué
no huscarnos lo más indispensable, lo que hasta hoy no

se arriesgó? ;Dinero!
La protección del Estado a la industria nacional?

Magnífica idea! Con ella podrá Ilegarse quizá, y casi
lo aseguro, mucho mas lejos. Pero no nos metamos de
golpe y porrazo a filmar películas fastuosas, ricas en

escenas y pobres en personajcs, que a nada conducirían;
lo primeno que se debe hacer es construir estudios, mon

tar talleres, para que los que tengan afición al séptinto
arte se instruyan y aprendan."

RAFAEL MARQUINA
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Cuando Greta Garbo anunció que haría

de incógnito el viaje de vuelta a Cali

fornia desde Suecia, la gente se echó a

reír. Tan imposible les parecía ocultar

una personal•idad tan famosa. Y, sii

embargo, la vampiresa máxima fu?: en

cl bareo Greta Grassholm y en Chicago
Alice Smith, sin que lOgraran descubrirla
ni aun los -agentes de publicidad de los

productores cinematográficos. Lo que de

muestra, una vez más, que se puede ser

una peligrosa sirena en el lienzo de plata
y una pacífica burguesa nada llarnativa
en la vida diaria.

* * *

Se anuncia para Tnuy pronto la publi
cación de un libro escrito por Mae Mu

rray y titulado Falr Girls Only ScP•l!t)
para muchachas,), en el que la espiritual
rubia descubre sus principales secretos

de belleza. Ignorando en absoluto las

condiciones de literata que pueda tener

la bella actriz, auguratnos a 911 libro un

éxito considerable.

* * *

La próxima cinta de Richard Dix El

piel roja, va a ser filmada znteratnieote
en color por un novísimo procedimiento
que, según afirman los inventores, reco

ge exactamente las mismas torialidadeg

de color que el ojo humano.

En los talleres de la "Ufa" y bajo la

dirección de Erie Pommer. ha empezado
a rodarse un gran film sonoro que lleva

por título Domingo, a las tres y

El diálogo se reproduce en trest idiomas

distintos.
* * *

Lars Hanson acaba de ser contratado

por la British Instructional para inter

pretar con 'Lya de Putti 7'he Informer,
que dirige Arthur Robison.

*5*

Próximamente enapezará a rodarse en

Oviedo el nuevo film cómico El Rompe
cabezas, dirigido por Bill Roy, en la que
toman parte, además de éste, May Love,
Nilaf, Harold Español, Susy Lafuente

y Chimbo.
*5*

Los directores cinematográficos alema

nes van a fundar en Berlín un club pri
vado, donde se .proyectarán los films an

tes de ser visados por la censura.

* * *

Rudolf Meinert ha dado principio a su

nuevo film Las rosas blancas de Bavens

berg, en el que toman parte Dolly Davis,
Diana Karenne, Jack Trevor y nuestra

compatriota Isa .Roy.

*5*

LA PANTALLA

Mae Murray acaba de firmar un con

trato con la casa Tiffany-Stahl para in

terpretar una película hablada, que se

empezará a rodar tan pronto conto ter

mine la princesa Mdivani sus compromi
sos con algunos teatros de vaudeville.

José Crespo hace su début en el cine

sonoro cantando La Chaparita en el film

loy Street, que dirige Ray Cannon.

*5*

Entre las numerosas joyas lucidas por
Pola Negri en el film Tres Pecadores,
figura un collar valorado en goo.cr)o pe

setas y varias alhajas muy valiosas, que

le fueron regaladas con ocasión de su

boda con el príncipe Mdivani.

Los estudios de Praga, actualmente en

plena actividad, denotan un pujante rena

citniento de la industria cinernatográfica
checoeslovaca.
Gustav Marchaty acaba de presentar su

última pToducción. Erotikon, interpretada
por Olaf Fjord, Luigi Serventi. Char

lotte Suza, Theodor Pistek, J. Schleister
y L. Sturma. En el estudio A. 3., esta

blecido en Vinohrady, 3,1edeotti-Bohac
termina una importante banda titulada

La vergüenza, que interpretan las seíío

ritas Ita Rina, N. Zeniskova, Mia Tar

y Médosinka y los señores Carl de Vot,

W. Speeger y J. Lhotar. Próxiinamente

empezarrá también a rodarse E2 loco

amante, dirigida por Nedorna, con Theo

dor Pistek de protagonista.

*5*

De regreso en Berlín, el director 'Tour

jausky, famoso creador de Wolgo, Wol

ya!, ha comenzado el trabajo de interio

res para su versión de Manon Lescant.

* * *

Chaliapine, el famoso cantante ruso, ha

sido contratado por una poderosa empre

sa americana para •interpretar un film

sonoro.
* * *

Frances Manota, viuda de Fred Thom

son, el gran astro vaquero, desea vender

la magnífica hacienda valorada en sete

cientos cincuenta mil dólares, que duran

te tantos años haluitó con Sll marido y

sus
• hijos. La espléndida ,mansiSit, de

veintidós habitaciones, le parece ahora

insoportablemente triste. También vende

diez y seis caballos, conservando única

mente el famoso "Silver King".

* * *

En un cementerio de perros establve

cido en el valle de San Fernandino, cerca

de Hollywood, acaba de construirse un

pequeño mausoleo con la siguiente ins

cripción:
"Kabar", perro de Rodolfo Valentino.

Nació en Alsacia, 20 junio 1922.
el 17 de Enero de i929."

Este perro le fué regalado a Rodolfo

Valentino durante la excutrsión que rea

lizó por Europa con su mujer Natacha

Rambava, y desde la muerte del astro,
vivía en la casa que fué de su dueíío

midado por la guardesa.

* * *

El barón William von Hesse, que fué

magistrado en Moscou y realizó, después
de la revolución, una tournée_como can

tante por los principales países europeos,
debuta como actor de cine en Prisionc

ros. El barón von Hesse, licenciado de

la Universidad de Moscou, habla corree

tamente cinco idiornas, cosa que le faci

litara grandemente el camino en esta
-

nueva era del cine hablado.

5*.

El famoso director ruso Pudovkine ha

terminado un nuevo film. Tempesind en

Asia, del Nque habla as4 un famoso crí

tico berlinés: "Tempcstad en .4sia es

una obra maestra; es una aventura

emocionante, impresionante; es un acon

tecimiento en la historia del film. Di

rectores de películas, id a ve-la, mirad

y aprended. Amigos del cine, tcl allá en

tropel y gozad ?en la contemplación de

esta obra de un artista. Enetnigos dek

cine, venid y seréis convencidos." Nos

alcanzará a nosotros, españoles, el puro

goce de esa contemplación o nos estará

prohibida como tantas otras maravillas
del cine ruso?
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encantadora muchachita que en

su breve y acertadísima labor de
CasattUIVa supo hacer converger

hacia ella la atención del público, brillan
do con luz propia entre artistas de tan bien
cimentada fama como Ivan Mosjoukine,
Suzanne Bianchetti, Rina de Linguoro y
Diana Karenne, tenía que realizar, nece

sariatnente, una rápida y brillante carrera

cinematográfica. En el Carmen de San
Paoli, Looping the Loop y La nutchacha
de Valencia, Jenny Jugo figura a la ca

beza del reparto y consigue crearse una

brillante situación dentro del cine alemán.
Recientemente, con motivo de rodarse

en España los exteriores de La nuu-hacha .

de Valencia, la gentil estrella realizó una

breve excursión por el litoral levantino y
de la impresión que recibiera al pisar por
primera vez el solar hispánico, ,da idea
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cumplida la dedicatoria por ella estampad::
al pie de la fotografía que hoy honra la
cubierta de nuestra Revista. Más explí
citas todavía, las palabras pronunciadas
por Jenny Jugo en una conversacií'm con

el periodista mallorquín Angel Colomar
—Desde que pisamos este suelo—dijo

estamos maravillados. Casi-es demasiado.
Abundan tanto los motivos cinernáticos,
que a la primera impresión de estupor
sucede otra de confusión. No hay manera

de eseager. Mi mayor aspiración, desde
hoy, es interpretar una obra de astutt”

exclusivamente espatiol que me permitiera
estudiar bien todo esto.
Es de desear que este deseo de la actriz

cunda entre sus cotrepafieros y cuaje en

cintas verdaderamente españolas. No esa

caricatura que suele resultar de las ciii
tas seudo-españolas.
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LA MODA

QUE PASA

CONTINÚA
la epidernia de films hi

tóricos. Francia, por ejemplo, sin
perjuicio de moderrtizar alguna que

otra vez, con notorio desacato, obras da

tadas, nunca ha producido tantas pelícu
las de época. Hoy Ilena los estudios de

acá una comparsería que a duras penas

logra adaptarse sus disíraces documenta

les, y se gastan millones para fingir, ge

neralmente mal, la realidad lejana de un

momento difunto.
En principio, no nos convence, no pue

de convencernos este prurito de resuci

tar cosas retrospectivas, aunque, por ex

cepción, nos convenza cuando acierta. El

cine, novedad, se asímila todas las nove

dades y casi siempre choca con las ve

tusteces; además, las reconstrucciones del

pasado suelen resultar costosas mascara

das ridículas. Por qué, pues, envolver de

sudarios .pretéritos algo cuya palpitante
juventud pertenece al porvenir más que

al presente?
Se explica, y no comporta una rnanía,

en resumidas cuentas, tal superabundan
cia de cintas históricas. Los films actua

les se tornan pronto viejos a causa de la

moda, esa penúltima moda que hace reír,

mientras la moda vista en perspectiva de

siglos cobra cierto prestigio de museo.

Un film con seis años de efectiva fecha

denota mayor retraso que uno con dos

cientos o trescientos años de fecha apa

rente. He aquí la razón de recurrir al in

mutable acervo de la Historia, dando de

lado los acervos lozanos, harto mudables,

por miedo a su efímera lozanía.

El inconveniente tiene origen yanqui
y lo agravó Europa. Con su snobismo

exasperado, las estrellas de Hollywood
ostentan trajes de una audacia up to datc,

pero que se marchita al punto, y los pro

ductores europeos, por sentirse à la page,

encargan decorados al gusto de escapara
tes para nuevos ricos, adaptándose a seu

doestílos de una presunta originalidad
que dura lo que dura un escaparate. Así,
como comprenderéis, no hay manera de

que el públicc> tome poco después en se

rio los ambientes de los dramas contem

poráneos ni la índumentaria de sus intér

pretes, vestidos demasiack) al día.., un día.

Sin embargo, no carece de solución el

problema, en cuanto pretendamos resol
verlo. Bastaría un asomo de sobriedad
suntuaria por parte de damas y galanes,
con el auxilio de los decoradores, renun
ciando cada uno a deslumbranos. Recor
demos las galas que exhibía ayer en la

pantalla Francesca Bertini, lujosísima den
tro de una exquisita sencillez, y adverti

remos _que apenas parecerían déntod,4es

ahora; observemos los sintéticos fondos

que imaginan los mejores escenógrafos ci

nernatográficos. Todo se reduce a ser ar

tista y elegante de veras, mucho menos

fácil, descle luego, que ser rastacuero y

tonto, si bien factible.
Ya el instinto profético de Canudo ha

EL. CASTIEE0 RAIS, SEGI'N APARECE EN «EA MARAVILEOSA VIDA BE
DE (IE DE

JUANA DE ARCO)), QUE ACABA DE PRESENTAR, CON EXITO, LA ÓPERA DE PARIS

bía previsto, tiernpo atrás, semejante es

collo y había propuesto sernejante medio

de salvarlo; mas nadie escucha a los pro
fetas... Entre tanto, se adopta una con

ducta absurda por no querer saber que,

SIMONE GENEVOIS REPRESENTANDO A LA DONCELEA EN

DOMFBENV PARA *LA MARAVIELOSA VIDA DE JUANA DE ARCO*

conforme la moda pasa y muere, persis
ten sin deslucirse el arte y la elegancia
de quienes entienden la elegancia y el arte.

GERMÁN GOMEZ DE LA MATA

L A PA NTALLA

ECOS DEL

BOULEVARD

iN función de gala de la Opera, con
asistencia y presidencia de mon

4 sieur Doumergue, se proyecta so

lemnernente el gran film nacional La nto

roz.illoso vida de Juana de Arco, escena

rio de Jean-José Frappa, realizado por
Marco de Gastyne. La primera parte tie
ne una tlactura clásica que se amolda al

tipo convencional de su heroína. La se

gunda, rectlerda con exceso La pasión de
Juatta de Arco, de Carl Th. Dreyer, don
de Gastyne ha aprendido bastante, derna

siado acaso, pues su obra está harto in
fluenciada por la obra maestra de su pre
decesor. De todos modos, constituye una

hermosa prueba de la cinematografía
francesa esta cinta, a ratos espectacular
y a ratos profunda. Simone Genevois,
bien por lo general, y en algunos pasajes
admirable: el resto del reparto no des

entona. Un éxito.
Para reinaugurarse, "El ojo de París",

que ha cesado de ser teatro y se trans

forma en sala cinematográfica de van

guardia, estrena Finis terrce, de .Jean
Epsteín. Drama sencillo, más conmovedor

por lo sencillo; vistas espléndidas de bra

vía naturaleza, tomadas con verdadera ori

ginalidad e indiscutible buen gusto; una

interpretación sin tacha. Epstein, acatan

do las recientes ,modalidades rusas, ha

prescindido de actores profesionales y ha

pedido ayuda a auténticos aldeanos, que
denotan frente al objetivo una sinceridad
preciosa. 1-cdette, el mar bretón.
El Vieux-Colombier empezó a pasar una

adaptación de Los tejedores, de Haupt
mann, ejecutada por Zeinick y muy inte

resante; pero, a los pocos días, han traí

do la consiguiente suspensión los alboro
tos provocados entre varios espectadores,
que juzgaban la banda desde un punto de

vista social, sin preocuparse de su tnérito

artístico.
El Rialto se consagra al cinc ruidoso,

y estrena una revista sonora con arreglo
al procedimiento alemán Tobis, exenta de

mapor importancia e inferior a las mues

tras americanas de este nuevo género co

nocidas en París.
A más de Rosa de sontbra, el estudio

de las Ursulinas presenta un buen ensa

yo cinematográfico de Germaine Dulac y

un mal intento de otro autor, amén de

Eugenio y Amelia, graciosa parodia de

los films de anteguerra, así corno de los

parlantes, debida a Jacques de Casem

broot.
Se estrena'n tatnbién las películas ex

tranjeras Un amante bajo el terror, mag

nífica de técnica y propiedad escénica, con
una intriga exenta de majaderías, y Tent

pestod, la última creacion de John Ba

rrymore, no menos magnífica, a pesar de

su trama amafiada.

* * *

Las atmósferas cinematográficas fran
cesas y la Prensa toda comentan con ca

JUANA, COMPADECIDA DE 1,0S MUERTOS ARAÍZ DE LA

BATALLA, ESCENA DEL BIEM REAUZADO POR GASTVNE

4~.~



LA PANTALLA

lor la ya oficial decisión de los producto
res yanquis, quienes se negarán a distri
buir sus producciones dentro de Francia
si se cumple a ley del contingente, como

propone la Cámara de la Cinematografia.
Se avecina, pues, la guerra comercial, pre
ludiada de conferencias diplomáticas y ar

tículos violentos; una guerra sin cuartel,
que ignoramos quién suscita, porque todo
es relativo y todo es contestable.
Sin manifesarnos partidarios de pro

teccionismos que fomentan la mala calidad
de la industria, tampoco nos lo manifes
tamos de los imperialismos industriales
que abusan de su situación, y aguardans
las circunstancias, un poco escépticos.

* * *

"Mi mujer es una encantadora criatura,
y quiero proporcionarla una dilatada exis
tencia de bienandanzas", decía el prínci
pe Mdivani a los periodistas, hace dos
afic>s, a raíz de su enlace con la bella
Pola Negri. lloy dice, si hemos de creer

lo que cuenta la Chicago Tribune: "Mi
mujer sigue siendo una criatura encanta

dora: pero ya no nos avenimos, y ha en

tablado una demanda de divorcio, para la
cual no la faltan motivos."
Como cualquier noticia relacionada con

la ilustre actriz suele dar origen a recti
ficaciones, no nos atrevemos a afirmar tal
divorcio, y conviene poner su anuncio en

cuarentena.

Sin embargo, el caso no parece invero
síntil. Dos añoS de intimidad conyugal
suponen mucho para el mundillo cinema
tográfico, y un divorcio ruidoso reíresca
ría el renombre de Pola, cuyo esplendor
se apaga. Por otra parte, hay incornpati
bilidades de carácter que justifican medi
das extremas, sobre todo si se recapacita
que las estrellas fotogénicas son muy sus

ceptibles y sus maridos muy cruelcs, des
de que se invento la crueldad mental en
Hollywood. Además, quizá- ainargue esta
luna de miel próxima al eclipse la dife
rencia entre las edades de ambos cónyu
ges, pues él bordea la treintena, y ella...

* * *

La semana siguiente a la en que Ra
món Novarro visitara París, camino de
Alemania, enmascarado con una barba y

LA BEWSIMA nI

LLIE DESCAN
SA U N MOMENTO
DESPUÉ,S DE RODAR
UNA ESCENA CoN
ANT6N10 MORENO
EN *CAREERS*, SU

ULTIMO FILM

UNA ESCENA DEL PILM PRANCÉS NFIGARO*, DONDE APARECEN LEÓN BEI.IÉRES,
TONV D'AI„GV Y ARIETTE MARCHAI,

unas gafas negras, por miedo a las indis
creciones reporteriles, lo visitaba a su vez,
camino de España, Antonio Moreno, sin
barba, sin gafas y sin miedo a nadie.
Ni siquiera al cine parlante, que ha

sembrado en Cinelandia el pánico... Mo
reno acaba de impresionar dos talkies, y
no teme exteriorizar su desconfianza res

pecto a la discutida innovación, coincidien
do, aunque al revés, con Charlie Chaplin,
que la acepta y no la practica, mientras
el varonil galán español la practica y no

la acepta.

* * *

Sobre las paredes subterráneas del Me
tro parisiense refleja actualmente imáge
nes un automático aparato cinematográ
fico que funciona desde los vagones. Así,
los viajeros ven alternar con las hazafias
de Charlot o Josefina Baker, de Harold
Llovd o Raquel Meller, reclamos de pu
blicidad o consejos oportunos.
Huelga afiadir que la idea ha sido muy

bien recibida por la nmchedumbre que
circula bajo tierra a toda marcha.

Para un capítulo de Noches de prín
ciÉes, la novela de J. Kessel que cinema
tografía Marcel L'Herbier, han actuado
exprofeso los jinetes djiguitas en el Grand
Palais, adonde hubo de trasladarse toda
la troupe del film.
Días antes, en el estudio de Billancourt,

se procedió a una extraña toma de vistas
desde un ascensor, para recoger el fati
goso paso de Gina Manès a lo largo de
una escalera.
En la misma obra adquiere expresiones

enternecedoras el rostro de un Jaque Ca
telain pobre y moribundo, sin afeitar, tré
mulo de fiebre y de amor...

Ultimaniente, se ha encargado de dos
papeles episódicos de esta cinta a Natha
he Lissenko y a Jean Toulout.
Noches de príncipes promete ser algo

considerable.

* * *

Lo que se prepara:
Luego del estudio- Gaumont, el estudio

Menchen, de Epinay, acomete las refor
mas necesarias para ejecutar films par
lantes, y Un) de los prinieros que lleva
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rá a cabo será Bastidores, de Henry Cho
mette.
—Diamant - Berger ha emprendido en

los Reservoirs, de Joinville, la tarea de
una banda corta, euyos tres personajes
de relieve corren a cargo de Gabv Mor
lay, Albert Préjean y Milton, y a la cual
se aplicará un procedimiento inédito de
colorés naturales.
—Bajo la dirección de André Bertho

mieu, ha comenzado a rodarse, en Billan
court, Broadcasting, que será un film so

noro, con Alice Terry, Jean Murat v Da
niel Mendaille como intérpretes

—Caín, la cinta que León Poirier va a

cornponer en Madagascar, requiere dos
protagonistas, .hornbre y mujer, respecti
vamente. Thorny Bourdelle encarnará el
hombre, y se pretende que encarne la mu

jer una joven indígena.
—El conde de Crsel hace su déhnt de

esceniticador en el estudio Eclair,
irápresionando La perla, obra avan

zada, aun cuando no de vanguardia, se

gún argumento de Lugnet.
—Finalizado asimismo el trabajo escé

nico de Porque te quiero, Grantharn-Ha
ves monta su película en los Estudios
Reunidos, no habiéndose determinado aún
si se tratará de una producción sonora.

—Ha empezado Pierre Bert a dirigir
El cigarrillo, con tm reparto que inscribe
a la cabeza los nombres de Simone Vau
dry, Suzanne Talba, Jean Devalde y Guy
Ferrand.
—En vista del entusiasmo despertado

por Me perteneces en la presentación cor

porativa, donde se aclamó a su vedette y
a sus realizadoreS, la C. I. C. explotará
pronto otro asunto del mismo autor, so

metido al mismo animador.
—Los herrnanos Igo v Raphael Landau

dedican su actividad, por el momento, a

Versalles, especie de documentario que
descubrirá aspectos curiosos de los casti
llos y jardines de la grata residencia real.

* * *

Miscelánea:
La próxima sesión del Club del Fau

bourg abordará el peliagudo tema de la
censura cinematográfica, abriendo contro
versia acerca de si debe mantenerse o su

primirse, y para ello ha convocado a emi
nentes personalidades del mundo político.
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1N la presentación corporativa del film francés
La mujer y el pelele aguardaban varias sor

presas gratas al cronista espaílol, desfavorable
mente pre-dispuesto. La mafiana de primavera parisien
se no invitaba a encerrarse entre las tinieblas de un,

cine; pero la obligación constreida a soportar tamafia
tortura. Además, todos los sintomas inducían a temer

exagerac:ones de color lccal poco inneresantds para;
los naturales del pais simulado; pero el patriotismo
forzaba a contomplarlas y a aplaudir su intención ca

rifiosa. Pues bien; estos recelos carecían de motivo y
erraba esta harto verosimil hipótesis.
Minctos antes de la proyección, se anunció que su

vedette Conchita Montenegro danearía en persona para
darse a conocer a los espectadores. Tratábase de la
primera salida cinemaográñca que lleva a cabo, no

obstante asumír el panel diticilisimo de la protagonista.
Ella era bailarina, y nunca había pensado ser a.ctriz
fotogénica hasta que la descubrió Jacques de Baron
celli, quien buscaba una capaz de encarnar el fi!ico y
el esph:tu de la Concha Pérez, vista o sofiada un día
por Pierre Louys tyajo el cielo andaluz. Cabía supo-.

nerla, por lo tanto, raras aptitudes.
Apareció con traje fúlgido, claveles en el pelo y

mantilla de tnadrofios. La orquesta preludió unos bellos
aires flamencos y repiquetearon unas castafiuelas en

las manos de la danzarina, que agitaba a compás su

cuerpo esbelto desde la cmcla luz de los reflectores.
Casi una nifia, tenia, la purcza de su tempt-ana edad;
tenía, empero, también cl encanto menos infantil de la
sonrisa con que saludaba, una gran sonrisa de coqueta
entreabriendo sus labios purpurinos, desnudando sus

dientes relampagueantes, alumbrando sus ojos brujos.
Conchita Montenegro o Concha Pérez, la heroíria de

Pierre Louys?... Las dos. Por eso, al terminar el baile,
la aclamó un largo trueno de palmadas.
Se hizo la oscuridad. Sobre el lienzo de plata ne

greaba ahora el cartón de Goy-a donde un alegre corro

mantea a un pelele, animándose de improviso el c-uadro;
y a través d la sonrisa de una de sus majas, reconoci
mos la sonrisa única de instantes atrás, la amplia son

risa de Conchita Montenegro, la sonrisa de Concha,
Pérez, en resumen... Ante nuestros ojos se materiali
zaba el libro del insighe escritor, seguido paso a paso.
No parece adaptable a la pantalla tal novela, llena dè
matices, de atisbos psicológicos y sin acción movida;
no lo parece, porque no suelen encontrarse cineastag
respetuosos para la obra literaria ni artistas sensitivas
que expresen de un modo natural estados de alma
apenas definibles. Al presente han coincidido ambos,
y de su tnaridaje ha surgido un magnífico film. He
aquí la España característica y profunda del Sur, la

, España de las coplas pasionales y del garbo altivo
—Sevilla y Cádiz, las horas perezos-as de sol y las
noches envenenadas de perfumes—, España compren
dida por extranjeros mejor que por dos propios espa:
fioles. Dentro del lujurainte marco, un hombre ama a

una mujer. y la mujer juega con el corazón del hombre
como las majas juegan con el pelele en el tapiz go
yesco.
Por lo pronto, la nueva cinta, precisa y doeumentadí

sima, se aleja de la eslugnolade, sin que su preoisión,
y su doeurnentación la quiten nada de pintoresco. En,
cuanto a técnica, su modernidad y aun sus audacias
jamás chocan, no exteriorizando esfuerzo alguno, mer

CONCHITA
MONTLNE,C5R0

I,A
ESTRELLA QUE DESPUNTA

OTRO MOMENTO DE LA MISMA OBRA, DONOE CONCHITA BAILA ENTRE EI, PÚBLICO
ENTUSIASMADO DE UN PRESUNTO C.AFE CANTANTE DE CÁDIZ

ced a su exqutisita sencillez. Un reparto excelente,
a la cabeza del reparto, una criatura asombrosa que
vive las ficciones. Si emociona a la Tnuchedumbre el
arte sincero y concienzudo, La mujer y el pelele obten
drá por doquiera rotundo kxito, y Conchita Montene
gro, su in:érprete, está ilamada a los más altos destinos.

* * *

Cuando cesaron los aplausos finales, el cronista in
tentó entrevistar a la incipiente estrella. En un r;tícón.
modesta a despecho de su gloria, Conchita recábía en

1,e,rabuenas y despedía a entusiastas admiradores.
---Contenta?
—Muy contenta.
Y su sonrisa inext:nguible se abría como una corola

que r_ydornase el fino óvalo de su cara morena al res

PI:unicr de las pupilas árabes. Diez y siete ailos y un

1"1110 esnigado. Sin que se la asemeje en realidart.
momentos Conchita Montenegro evoca la visión de una

Raquel Meller adolescente--; oh, tiempos
con la estilización de rasgos de la Raquel Meller ma

dura.
--Conchita, dígume usted cosas para sus cornpatriotas.
—Todas las que usted quiera: precisamente, he co

brado fama de parlanchina... Por lo que se refiere a

mis compatriotas, mc ignoran y no les importará saber
cosas de mí, que he actuado en el Extranjero a partí'
del début. Un solo año trabajando, y de repente 1
proposición inesperada de M. de Baroncelli para el
cinematógrafo. .caso cese de bailar en la escena y de
tarde en tarde baile en el estudio entonees conforme

exija un argumento.
ha críado usted lejos de España?

—;Quiá! Nací en Sevilla, y en España he permane
cido siempre. Actualmente, aprovecho la menor ocasión
para ir allí entre cada dos contratos. POT ejemolo,
acabo de regresar de Alemania, y ya preparo un viaje
a Madrid mientras comienza mi segundo filnz No crea

que otro asunto español, eh?, sino internacional: con

v:ene variar. Pretenden persuadirme para que sea una

pelicula sonora y eante yo durante ciertos episodios;
pero no he accedido todavía. Me gusta el cine con

locura y admiro su mudez.., a trueque de mostrarme
tan habladora por parte.
Conchita Montenegro charlaba sin ningún ntiedo ai

acoso periodístico y sin ningún miedo a sí misma, con

trastando su actitud franca de muellacha ingenna con

las reservas y evasivas que denotan las stars vanqui.
De no interrogarla, el hilo de su palabra, claro y con

creto, se adelantaría a ajenas solicitaciones.
satisface su labor en La mujer y el pelele?

—Satisface a M. de Baroncelli, aseguran ustedes que
les ha satisfecho hoy ¡y ojalá mafiana satisfaga al pú
blico! Me he limitado a conducirme como una chica obe
diente, procurando cumplir las indicaciones del director...
¡Oh! Por Dios, suprima elogios, que podría ponerrne
tonta, y aun queda espacio para ello.
Con su arrebato juvenil, con el júbilo de su triunfo,

esta mocita sevillana no pierde la serenidad. Ni la asus/
ta una apoteosis, ni la marea tampoc'o. Entretanto, son

ríe maravillosamente en el urnbral de su brillante his
toria, que promete constituir asimisino una sonrisa, la
sonrisa de todo a quien todo permite sonreír.

SUNLIGHT
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p
ott los cines madrileflos cunde la
emulación en los fines de fiesta.
"Fin de fiesta" se llama al com

plemento de un espectáculo; pero es cu

rioso observar que los fines de fiesta al
uso forman la mitad, por lo menos, del

programa.
Es que el público no concurre ya al

espectáculo 'cinematográfico por sí mis
mo? ;Pues claro que acude! Ai está

Suss Sa.rojón, que ha tenido la virtud
de Ilenar la sala en donde se ha estre

nado, durante una setnana.

Lo que se necesita son películas. Pero

aquí viene la verdadera interrogante:
están esas películas?

Tenemos ante nuestra vista el catálo

go de una distribuidora. Reza así:

CiclOpeas, ¡cuatro!, de estreno rigu
rOSO.

SelecciOn Rubí, ocho, ídem íd.

Supercorrientes, quince, ídem íd.
Extracorrientes, ciento diez, ídem íd.
Comicas y de paisajes, otro centenar.

Es decir, que la casa no tiene pelícu
las corrientes. Sólo se dedica a explotar
lo escogido, y lo escogido de esa sola
casa son ;2.40 películas!, o sean 1.500 ro

llos o partes, con un total de 6o0.000

metros, aproximadamente. ,:.Donde se

exhiben csas películas seleccionadas, que

no las vemos? Porque si Ilegan a veinte
las que merecen nuestra mejor atenciOn,
hemos hecho una temporada magnífica,
como espectadores.
Y no olvidemos que existen unas diez

casas distribuidoras, de importancia. Lo

que equivale a reconocer un porcentaje
de un dos por... casa, respecto al mate

rial que dichas entidades reconocen como

más visible.
El corolario a estas observaciones es

dohlemente interesante.
Los que se pronuncian en contra de

la concesiOn de una ayuda oficial a la

película española, razonan su aserto di
ciendo que en España se produce muy

mal. Conformes. Pero se produzca como

se produzca, ocurre que las películas es

paholas se han estrenado sin la ayuda de
los tines de fiesta, y en cambio, para dar
cabida en los carteles a películas muy
bien hechas, es preciso recurrir al apoyo
que les presta otro espectáculo.
Y, como Beltrán Dugksquin, ni qui

tarnos ni ponemos rey, pero ayudarnos a

la verdad.

ANt-NciÁBAmos
en nuestro número

anterior que José Buchs iba a lle
var a la pantalla la celebérrima

zarzuela de Carrión y Chapí El rey que

Después de tirada nuestra revista apa

recio confirmada oficialmente la inflor

AMBICION DE MUJER.— CLA IRE
WIN USOR, CONWAY TEARI.E. Director,
1 RY1NG CUMMINGS. (First National.)

Las .soberbias fotografías de una fun
diciOn—grúas gigantescas, fraguas, hie
rro candente--, con que (la principio la
proyecciOn, hacían presagiar un buen
film. En seguida se malogra esta espe
ranza al comenzar el desarrollo de la no

vela para no quedar más que una pelícu
la vulgar. La interpretacion no simple la
falta de calidades en el asunto, ya que, en

sus momentos más felices, no pasa de
discreta. No se libra ni Dorothv Revier,
actriz muy bella y estimable, a la que no

podemos concebir en un papel de mujer
fatal.

MI AMIGO DE LA INDIA (MY
FR IEND FROM I NDIA). EciNoa
FAI R, FRANKLIN PANGBORN. Director,
E. MAsoN IlorPkat.

Cinta de corte clásico; comedia de los
buenos tiempos de Vital Aza—enredos y

pueriles sorpresas—, realizada sin la me

nor sospecha de lo que debe ser el cine
rnatografo.. Las,,escenas de Mi amigo de
fa lildia no necesitaban la modernidad del

•
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mación. El rey que rabió, cuya época se

pone por modelo de remotismo, será
transportada al más moderno medio es

pectacular: al celuloide.
El reparto revestirá gran interés. Fi

guras salientes de la cinematografía des
empeñarán papeles; aunque es de adver
tir que estas figuras salientes no han

trabajado nunca. Buchs se compromete
a que esto no se advierta y todos pa
rezcan veteranos.

De El rey que rabió se puede hacer
una comedia del corte de La princesita
de las ostras, y lograr un remozamiento
de algo que habiendo constituído un éxi
to desmedido, no ha vuelto a repetirse.
Celebramos la novedad.

genial intérprete de Ben- Hur,
Ramón Novarro, ha estado por

segunda vez en España y en Ma
drid. Afectos íamiliares, a lo que pare

ce, y tal vez el deseo de ver las Expo
siciones de Sevilla y Barcelona, lo tra

jeron a estas tierras.
Pero, como la vez pasada, Ramón No

varro ha deambulado por la Corte de
riguroso incógnito.
Se dejó el bigote, se afianzO unas ga

fas de cctucha sobre la nariz y se en

volvió en una trinchera. Nadie le ha co

nocido. Es más; para conseguir todo des
piste, ha empleado oficialmente el nom

bre de pila: Ramón Samaniega.
La modestia de este gran actor es muy

simpática, pero creemos que aunque se

dejase ver de los que nos ocupamts sin
apasionantiento, pero sí con admiración,
de cuanto concierne a este arte, nada
restaría a su libérrima voluntad. No se

ríamos entorpecimiento para su visita.
Attottio Moreno puede acreditark que
nadie le ha molestado en este segumlo
viaje por tierras de España.

C
ALI.ADA, silenciosamente, Nemesio
Sobrevila está Ilevando a cabo
una película, a la que ha puesto

el nombre de El se.rto sentido.
Este sexto sentido es el peculiar de

cada uno, es lo- que pudiéramos Ilannar
,•cntido estético. Y guiándose el realiza
dor de la película por él, está Ilevando
a efecto una cinta documental, en la que
se verá Madrid seg-ún su sexto sentido.
El intento es muy loable; tan loable,

que debiera servir de norma a cuantos

intentan irrumpir en el cinema y a cuan

tos no han perfeccionacio aún sus cono

cimientos técnicos.

AIIÆEN PRINGLE Y BERT ROACH EN UNA ESCENA DE «DE 1,0 VIVO A LO PINTADD.

lienzo de plata para su desarrollo, perfec
tamente de acuerdo con las normas tea

traks al uso. Es una de las muchas pe
lículas malogradas por el contumaz em

perto en sus directores de volver la es

palda a las vertiginosas conquistas de la
máquina tomavistas. .

A PALIZA DIARLA.—"tA PANDILLA".
(Hal Roach.)

No hemos leído críticas- dedicadas a la
actuacion de "La Pandilla". Tampoco se

escribe nada a propOsito de Félix, el gato
protagonista de las primeras películas di
bujadas, que lograron categoría artística,
ni sobre el conejo Blas, verdadero prodi
gio de ,humorismo. A pesar de este des

dén de los profesionales, el público gusta
cada vez más de los dibujos animados y
sultan muchas veces lo mejor dl pro

grama.
A paliza diaria se encuentra en este

de las producciones de los diminutos ac

tores de Hal Roach. Unas y otras

proyectadas para llenar algún hueco, re

caso. Se trata de una cinta lograda con la
mayor perfecciOn. La interpretan los más
pequeños artistas—el protagonista no llé
gará a los tres años—del infantil elenco
con una naturalidad que para sí quisieran
algunas tiguras que pasaron hace algunos
años de la categoría de "estrella" bebé.
Con los minúscukos artístas trabajan un

perro y un gato—inseparables enernigos—,
cuva labor no desmerece nada de la de sus

compafieros en el reparto.

En lugar de expon.o• un capital más
o ménos crecido en una película "de ver

dad", que al acabarla resulta haber sido
un imperfecto ensayo, es más noble y
decoroso emplear una pequefta suma en

hacer "un ensayo", que después puede
resultar una gran cinta de comerciali
dad imprevista.
Las posibilidades de este arte son in

finitás. Todos los ensayos son pocos para
lograr un perfeccionamiento.
Sobrevila- ensaya poniendo a contribu

cion su propio peculio. ¡Cuántos han en

sayodo y ensayarón poniendo en graví
simo riesgo el capital ajeno!

pasada semana salió para Mar
molejo y demás lugares andalu
ces el elenco que va a impresio

nar la versión cinematográfica de La co

pla andaluza.
Con ellos iha también don Ernesto

González, que lleva a su cargo la direc
c.ón técnica, y Agustín .Macasoli, que se

encarga de la manivela.
Lkvan el peso de la comedia, en el

rcearto, María I-uz Callejo, Javier Ri
bera, J::ck Castello y Pepe Montenegro.

p
ARECE ser que al fin Benito Perojo
se decide por comenzar el asun

to que ya le ha escrito Muñoz
Seca. Las referencias son excekntes.
;Vamos, que don Pedro se ha destapa
do, como se dice vulgarmente!

N el Círculo de Bellar Artes, la
semana pasada, don Antonio de1-4 Torquemada dió su segunda char

la sobre la película cultural.
Hizo un resumen de la discrtación an

terior, hacienclo hincapié'en la necesidad
de que en los cines se exhiban ésta cla
se de películas, entrando de Ileno en el
Rema de su seguida charla: "La pelícu
la cultural, en su aspecto físico y de
portivo."
Después de exhibirse la cinta Los at

letas del maiiana y la ginmasia moder
na, expuso que la higiene y los ejerci
cios para el desarrollo físico están bas
tante abandonados en F-spatia, por el des
uso del deportismo.
Por ello, las películas culturales ser

virán de estimulo y de conocimiento para
estas materias, y se declara partidario de
que hay que cuidar con esmero, tanto el
cuerpo como el espíritu, cosas que deben
ir imidas.

Como parte demostrativa de todo esto,
se e)Chibió la película, rodada en Suiza,
titulada Depories invernales.
Por últinto se exhibio El hombre tti

jaro. El conferenciante fué muy aplau,
dido.

•
UNA CANA AL AIRE (CHIKEN A
LA KING).—NANCY CARROLL, FORD
STERLI DifCCIOr, 11ENRY LEHRMAN.
(Fox.)

El mérito principal de esta cinta estri
ba en su reparto: Ford Sterling, de fina
conticidad, sobradamente acreditada; Ar
thur Stone, magnifico Presco capaz de ha
llar un beneficio en los mayores fracasos;
Naney Carroll, novísima "estrella" de
figura maravillosa y raras cualidades fo
togénicas; F:ances Lee, la recién ascen

dida hafiista...
Cinta muy graciosa, en la que •supieron

aprovechar, adetnás. los elementos acceso

rios y decorativos: vicetiples, escenarios,
ambiente y vestuario.

LA COSA ESTA QUE ARDE.--Cum(
1.ES MURRAY, GEORGE SYDNEY. Direc
tor, WILLIAM BE.ADDINE. (First Na
tional.)

La rivalidad, en sus múltiples Ocupa
ciones, de dos viejOs simpáticos encerra

dos en un lejano rincOn de provincia (la
lugar a una cntretenicla película, de mo

destas aspiraciones, pero con algunas si
tuaciones graciosas muy bien aprovecha
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FRANC_ES I,EE, LA INGENUA DE aUNA.
CANA AL AIRE.

das por Charles Murray y George Syd
ney. Dentro de sus limitadas posibilida
des, es una cinta muy- estimable. June
:Marlowe, acertadísima: resulta una in
genua de verdad.

EL CRIMEN DE VERA MIRTZEWA.
MARiA JACOBINI, JF.AN ANGEU). Direc

tor, R DOLPH RouniER. (Phenix Film.)

Adivinado claramente desde las prime
ras escenas el desenlace, el drama pierde
todo su interés, y no teniendo tampoco
ningún prodigio de interpretación, nece

sariamente resulta monótona la acción por
la necesidad de alcanzar las dimensiones
impuestas para el filin de categoría que
se propusieron realizar.
Jean Angelo—el más acertado—incor

pora perfectamente el ingrato papel del
marido que no se entera de nada. María
Jacobini, en plena decadencia, no logra
pasar de lo discreto, y Warwick Ward
está francamente mal: no resulta en nin
gún momento el galán irresistible reque
rido por la obra ni recuerda nunca su

magnífica actuación en Variété.
Aprovechando los elementos útiles

buenos escenarios y perfecta fotografía
una dirección inteligente ha logrado, apar
te los defectos apuntados, una cinta de
corosa.

EL REINO SECRETO. — JULIETTE
CONIFTON, MATHESON LANG.

El protagonista de este film, dueib de
un talismán que permite a su poseedor co

nocer el pensamiento hurnano, debía, ya
en pleno absurdo, haber encontrado mil
ocasiones en qué emplear su maravilloso
poder. Hubiera resultado así una película
interesante. El personaje incorporado por
Matheson Lang, limitadísimo en sus as

piraciones, ha preferido usar su varita
mágica para resolver pequefios problernas
caseros: Por qué su hijo se ha enamora

do de la mecanógrafa y su hija ha entre

gado su corazón a un simple actor sin el

TODOS LOS NIÑOS DEBEN LEER

macaco
SE PUBLICA LOS DOMINGOS

menor respeto para los convencionalis
mos sociales. Esto, tan poco en realidad,
es todo lo que se le ocurre al poseedor de
tan mágico poder. Y es lástima; pudo
resultar un folletín emocionante, con la
truculencia ingenua de las noveIas por
entregas.
Así no nos ha divertido.

DE LO VIVO A LO PINTADO.
(WICKEDNESS PREFERRED).—
AI LEEN PRINGLE, LEW CODY. Director,
HOBARD HENLEY. (Metro.).

La pareja Aileen Pringle-Lew C,ody está
agotando la cantera de donde extraen los
asuntos para sus películas en serie.
De lo vivo a lo rintado es una comedia

insigniticante. El nombre de los exce

lentes artistas es insuficiente para dar
vida a obra tan falta de interés. Los úni
cos momentos graciosos están a cargo de
Bert Roach—adiposidad optimista—y de
George Arthur, amaneradísimo en sus ga
lanes equívocos.

A. B.

LA ARASA DE ORO.—ANDRÉE LA
FAYETT E. Director, MANFRED NOA.
(Emelka.)

Historia vieja, desprovista de toda no

vedad e interpretación mediana. en la que
abunda más lo malo que lo bueno. S•ífin
pueden apuntarse dos tantos a favor de
esta producción mediocre: la buena foto
grafía característica de los germanos y
algunos bien logrados trucos.
La lentitud de su desarrollo y la mul

tiplicació» de episodit>s tan conocidos
corn esperados, hacen insuficientes esas

dos cualidades apuntadas para compensar
lo fatgoso y falto de interés que resulta
el asunto.

LA ROSA DE PU-CHUI

Interesante por todos conceptos y digna
de la atención que le ha dispensado el
público inteligente, esta banda es la pri

otros, como el combate del ejército con

los bandidos— verdadero ballet bufo—,
primitivos de concepto y de procedimien
to, parecen arrancados a una banda de
hace quince años.
El conjunto, sin embargo, acusa una

acertada orientación prometedora de obras
perfectamente logradas, descubriendo,
además, varios notabilísimos artistas. Las
dos damitas, sobre todo, merecen ser ins
critas j>mto a las más prometedoras es

trellas de Europa y América y sentimos
no acertar a transcribir sus nombres, pa
ra nosotros tan extraños.

DOS AMANTES (TWO LOVERS).
VILMA BANKY, RONALD COLMAN. Di
rector, FRED Nnu.o. (United Artists.)

La romántica y conocidísima novela de
la baronesa de Orczy, Cara de enero, no
pudo hallar, en su versión cinemática, in
térpretes más adecuados que Vilma Ban
ky y Ronald Colman, ni realizador más
,scrupuloso que Fred Niblo. Ella, de una

elicadísitna belleza, que rima maravillo
samente con los trajes señoriles de la
época, justifica plenarnente ese sc>brenom
bre de la "Flor de Occidente"; él, mo

reno, arrogante, distinguido bajo todos
los indumentos, es el héroe que, inevita
blemente, ha de rendir el corazón de la
dama por encima de todos los odios y
contra todas las prevenciones.
Magruficannente llevada la acción por

la experta mano de Fred Niblo, el pro
ceso psicológico de aquellas dos almas,
que todo parece separar, se sigue con in
interrumpida atención hasta el final, lógi
camente feliz.
El cuidado exquisito de todos los de

talles, encaminados a ambientar la fábula,
unido a una espléndida ibtografía y una

excelente interpretación, en la que desta
can—adernás de los protagonistas--Noah
Beery y Helen Jerome Eddy, sitnan a

este film, despedida de la pareja Vilma
Banky-Ronald Colman, muv por encirna
del nivel medio de la producción ameri
cana. Es lamentable que, consideraciones

FRANKI,IN PAUGBORN EI;,1 UN MOMENTO DE «MI AMIGO DE LA INDIA»

tnera de edición genuinamnete oriental
que llega a nuestras pantallas.
Realizada en Ghina, con actores y di

rector chino, en un ambiente auténtica
mente chino, ofrece un grato sabor de
ingenuidad y una peculiarísima belleza
esta película, donde se rnezcla, en feliz
maridaje, lo novisimo y lo ancestral: el
arte más nuevo con la más vieja con

cepción del arte.
De esta uniórr-feliz, va lo hemos di

cho--resulta una rara mczcla desigual que
nos hace caminar de sorpresa en sor

presa. Algunos pasajes—la plegaria de
la joven, el suefio del estudiante, un dulce
paisaje sobre el lago—están logrados con

rara perfección técnica; mientras que

de orden financiero, hayan aconsejado la
separación de estos dos artistas: forma
ban una pareja.. ideal muy- difícil de sus

tituir.

LA GRAN CARRERA.—ELAINE HAM
MERSTEIN, WALLACE MAC DONALD.

Cinta de viejo tipo, sin la menor nove

dad de técnica ni de asunto. El héroe,
bueno y honrado, inventor de un nuevo

tipo de carburador que piensa ofrecer
al padre de su amada, fabricante de au

tomóviles, en cuyos talleres trabaja, co
tuete todos los descuidos necesarios para
facilitar las hazafias del traidor y dar
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NANCY CARROLL, LA PERVERSA DE •UNA
CANA AL AIRE»

lugar a que lo salve, en el trance final,
el heroísmo de su novia.
La interpretación, a la altura del astm

to: la veterana Elaine Hammerstein,
Wallace Mac Donald, Robert Ober y
I.ionel Belmore, defienden sus respecti
vos personajes con plausible discreción.

JUVENTUD DESCARRIADA (ROAD
HOUSE).— MARíA ALBA, WERNER
BURKE. (Fox.)

El sermón contra las modernas liber
tades de que goza la juventul actual, que
quiere ser esta cinta, logra solamente dos
cosas: aburrir al público y dejar muy
mal parada la puritana sociedad neoyt>r
quina, descubriendo el refinado vicio que
encubre su hipócrita apariencia de auste
ra moralidad; vicio más reprobable que

de otra nación cualquiera, porque se

disfraza de virtud. El sesudo varón que
asiste a una conferencia de ab-temios Ile
vando en el bolsillo un frasco extraplano
del licor prohibido por la lev: el irrepro
chable padre de familia que pretexta ocu

paciones financieras para distraerse has
ta la' madrugada en un garito y esconde
en una botella de medicina las bebidas es

pirituosas, resulta más pernicioso, como

ejemplo, que el francamente borracho y
abertamente jugador.
Mas no se trata ahora de juzgar la ética

de la sociedad norteamericana, sino la ca

lidad de la cinta, elegida para presentar
como primera dama a nuestra compl
triota María Alba. Y nuestro juicio es

francamente desfavorable. Es posible que
las incoherencias de su argumento se de
han principalmente a las tijeras implaca
bles de la censura (dada la índole esca

brosa del asunto es lógico suponerlo); pero
tampoco ofrece nada particularmente in
teresante en su técnica. La psicología del
personaje encomendado a María Alba
aparece tan desdibujado que no es posible
juzgar por su labor en la cinta sus po
sibilidades de actriz. El galán, discreto, y
Lionel Barrymore, tan buen actor como

de costumbre.

A. V.

SEMANARIO ESPANOL DE NUMORISMO
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Victoria Navarro.—Nuestro corresponsal en

Hollywood nos envía el siguiente recado• para
usted: Que ha cumplido su encargo, según
verá usted muy pronto en "LA PANTALLA",
y que si usted le manda su dirección, le en.

viara algo que le han dado para usted.
Setafin de la Casts, Valladolid.—Acabo de

decir que Greta Garbo nació el afio 1906 en

Suecia. Bebe Daniels hasta la fechh (ix de
abril) esti soltera.
Haydec, Arriondas.—Los intérpretes de "No

ehe nupcial" son. Lily DhinIta, Paul Richter,
Rudolph Klein Rogge, Louis Ralph y Frieda
Richard. El prstagonista de "Luis Candelas",
Manuel San Germin.
Armando Dnval.—Grbeias por sus tepartos,

que ya me han comunicado otros amables lec
tores, a excención de "El pez dorado", que
dice usted tsar interpretado por Constance
Ttalmadge (Jennie WetherhY) y ,lack Mulhall.
En "Scaramouche", George Sieginan interpreta
Dantan; Alice Terry y Ramón Novarro, los
protagonistas. No tengo el reparto de "Fanto

• mas". Tiampoco he podido averiguar a qué tí
tulos espafioles corresponden los títulos ingle
ses mencionados por usted. Lamento que mi

ayuda sea esta vez tan ineficaz.
Halleltdah, Ildbaga.—"Aguilas triunfantes"

y "El Brigadier Gerard" son una misma cinta.
El director y redactores agradecen sus aplausos.
John Dnnean, Sevilla.—He dado repetidas

veces los repartos de "Los Tres Mosqueteros"
(edición francesa y americana). Aquí tiene el
de "Tres Mosqueteros y medio" (L'étroit mous
quetaire), editada por United Artists: Reine
Ananas, Catherine Rhnkin; Chnstance-bonne
aux-fieux, Jobyna Ralston; Lind'Artagnan,
Max Linder Duc de Pauvrelieu, Bull Monta
na; Rey Loulou XIII. Frlank Cooke; Portos,
Charles Metzetti; Aramis, Clarence Werjez;
Bernajoux, Fred Cavens.
F. Campomanes, Wieres.—Celia Escudero está

soltera, y su dirección se ha dado repeticlus
veces.

Isabel, Madrid.—También Jack Castello per
manece soltero todavía. Su dirección es lier
mosilla, ises.

compafiera de Charles Ray en

"Noches de París" es Carmel Myers. Sasbrá
usted ya que "Los amores de C-armen" se es

trenó recientemente en Madrid con rnuy mala
fortuna.
Desean camblar correspondencia.—D. Fran

cisco Fert,ández, circunscripción Ceuta-Tetuán,
Ceuta (Africa); D. Miguel García Lompeche,
Avelsúla Estacion, 7, Pozoblanco (Ceuta); don
Antonio Osuna Fernández, circunseripción
Ceuta-Tetuán (Ceuta); D. Manuel Bueno Mi
que, calle del Horno, 1, Melilla; D. Rodolfo
V. López. apartado núm. 245, Melilla; señori
tas Chellis de Tala, Pilina Huguet y Mati
San-Germán, Sapta Doradia, 5, tercero, Gijón;
D. Francisco T. Ramírez, paseo del General
Macias, Agencia Alpuente, Melilla; D. Miguel
Roig, calle de la Plaza, 6, Campos del Puerto
(Mallotca); D. A. Q. ile Benitez, hatallón Ca.
zadorts de Africa, uttm. oficinas, Melilla;
O. Fernando Arrar Sanz, D. Justiniano Fer
nálidez Gómez, D. Máximo Oliva, D. Feliciano
MZ:/t/lItZ Tudela,' D. Julio P. del Aro, D. To.
rilsio Cuesta Arriba. Escuadrón de Lanceros
de la Legion, Riffiers (Ceuta); "Flor de As
turiss", "Rosa de California", "Mar y Vent",
"Loca de amor por los lectores de LA PAN
TALLA", "Una locuela simpatica", "Lagal
dere", "Viva mi pucblo por sus ricos vinos",
er: esta Redacción. Recordaroos a los habitua
les de esta sección que las cartas enriadas

(ara ser retransmitidas, han de venir siempre
acompefizdas de un sello de 0,25.
Tknen eartas a su nombre.--"Una chinita

del Tormes" y "Uno que sabe el nombre de
la Secretaria".
Galitas, Ecija.—Desea C0110Cei la direceion

de "Mecachis, quí• guapo soy", para hacerle
u_sa piegueta.
El de los ojos verdes.—Reparto de "Loa

Miserabies": Jean Valjean, Gabriel Gabrio;
Javert, Jean Toulon; monsefior Myriel, Paul
George; t1 cus, M. Rozet; Thenardier, G. Sail
lard; Gasroche, Charles Badilole; Fantine Co
sette, Sandra Milowarniff; Gillenormand, Nail
lard; EnjoIras, Paul Cuide; sefiorita llaptis
tine, Clara Darcey-koche; Cosette nifia, An
drée Rolane; Eponine, Nivette Saillard; la
Thenardier, Renée Carl. intérpretes de "ISI
amor de Sonia": Gloria Swanson, Pauline
Garon, John Boles y Andrés de Segurola.
El Conde Nador, Villena.—Graeias por los

repartos que me remite. Desde luego influye
grraidernente la psicología del actor en la ve

racidad de los personajes que interpreta, como

ésta ternsiita por ser influenciada por la res.

petición de dcterminados caracteress

Angela Balabosoner.—Tenga la amabililad
de buscar esas direcciones en el número ex

traordinario.

Ismael Cartagena.--Cualquier lector, aun
que no sea suscriptor, pnede hacer consultas
a esta sección y enviar opiniones para "Nues
tros lectores ilicen". Estas opiniones pasan
encargado de aquella sección, quien las lee
cuidadosamente y elige las que considera pu
blicables; pero aunque se suseribieral usted
por veinte afios, no podríamos publicar en la
revista un articulo coma el incluido en su

carta. No se trata de ser o no suscríptor, sino
de hacerlo bien o mal. Y perdone la franqueia.
Namloto Toldsama, Vigo.—Tiene la gentile

za de enviarme los siguientes repartos, que
copio gustosamente, agracVeelendo su amable
ayuda: Para "Manuel Rocha", reparto de "So
berbia": Herminia, Francesca Bertini; Gerar
do, Gustavo Serena; Oliverio, Lido Manetti;
Ernestina, Leda Gis. E.dición Titser Filtn.
"El abismo fascinador": Giauco, Amleto No
velli; condesa de Valldor, Pina Menichelli;
Fosco, Guido Trento; Conde Valldor, Enric,,
Sduri. Edición Tiber-Film Roma. "Corazón de

UNA DE LAS MÁS FELICES PAREJAS DE
HOLLMOOD: LE,ILA HYAMS YPHIL BERG

ESTELLE TAYLOR Y GEORGE O'BRIEN EN
UNA ESCENA DE ICADENAS DE HONOR.

hierro y Corazón de oro": Margarita Valtavil
le, Pina 'Menichelli; Renato, Amleto Novellt;
Conrado Valtaville, Lido Manetts; Ed. Coesar

Torino. •Para a,Paddy"; "lingaros":
Lucinella, Itala Almirante; Cimbla, Amleto
Novells; Fautt, Alfonso Cassinini; Fert, Roma.
"La Dama de las Camelias": Armando Duval,
Rodolío Valentino; Margarita Gautier, Alla
Nazimova; Gaston, Res Chawman; Nichetti,
Ruth Miller. "El hijo de la parroquia":

Jackie Coogan; el viejo •

Fanny, Lan
Clianey; Nancy, Gladys Brockwell.

La de los ojos de tnego. Dttrango..—Quiéo
la lia contado ese cuento chino? Maria Casa
juana sigue en la Fox, subiendo constante
mente de categoría. Jaque Catelain tiene trein
ta y tres afias y está soltero.
Gloria del Paraiso.—Anjel it loniefio no se

que ha ya interpretado ninguna cinta después
de "La ilustre Fregona", y desconozco tanto
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como su estado eiil. San GermSn se

enenentra en Madrid todavia„
Cnrioso y lognillo, Cidiz.—Reeibidas foto

grafías, que agradezco. Espero que le serán
fitiles los consejos filimamente publicados para
la fisrmación de un archivo. .Andrey Ferris
nacio el alio smo, y fué elegida "Wampa Baby
Star" en 1928; ha sido baslarina y elicen que
tiene 37 copas ganadas col otros tantos con

cursos de baile; tiene el cabello rojo. Alíce
Brady nació el 3 de noviembre de s897, en

Nueva York, y su padre es uno de los más
famosos empresarios de los Estados Unidos.
Muy jsven, y contra la voluntad de sus pa
dres, ingresó en una compañía de opereta;
alasimos aflos después se reconcilió con su pa
dre, que era también accionista de algunas
empresas einematográficas, y gracias a estn
ingresó en el eine.
Prineesita de So.—Comunica a R. M. C.

Pedro A. Pérez, 47, Cuba, que la dirección de
"La Nos-ela Semanal Cinematográfica" es pa
saje de la Paz, to bis, Barcelona. A "Eamioto
Tokisama", que los intérpretes de "Mandrin,
castillo de leyenda", son Romouald Joubé,
Jacqueline Blanc y Paul Guide, y que la no

vela-argumento de esta cinta puede adquirirla
en "Biblioteca Films", Valencia, 234, Barce
lona. Las últimas eintas interpret.adas por

Boyd son "Hermanos de armas", "La
hija del capitán", "Rascacielos", "El cade
te" y "La melodía del amor". Gracias por
su ayuda, Alteza.
1006 ehicas luty en Veneelat--Se han pu

blicado infinidad de veces esas direcciones.
Antonlo y Pepe de Madrid.--Encontrarán

esas direcciones en nuestro número extraor
dinaris.

LA SECRETARIA.
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HOLLYM:001) Slt;UE FILMANDO
CINTAS MUDIS

isse conspren(e cómo William Fox

pudo renunciar sin más ni más a

las .utilidades que aun están repor
tando las peliculas mudas, lo mismo en

los Estados Unidos que en el Extranjero.
Hasta las películas qtse han sido he

chas para la pantalla sonora rinden be

neficios cuando se exhiben sin sonidos en

el iísmenso número de cines que aun no

están equipaslos para el nuevo espeetácu
lo, y en la también creeidisima cantidad
de lones extranjeros, donde, por ser

desconocido el idionía inglés, no puede
tener aceptación la frase oral de los C4,t-

tiMas de habla inglesa.
1)e manera que la resolución que aca

ba de tomar el más importante de todos

los magnates hollysvbodenses, de ser tal

como se nos ha comunicado, equivale a

renunciar a una parte del provecho que

se tx>dría sacar de las actividacles de sus

fábricas de espectáculos peliculeros.
Para formarse una idea de la magnitud

del mercado que desdefia Fox al suspen

der radical y defmitivamente la fabrica

ción de películas mudas, betste sefialar

hecho de que de los 20.000 eines que

existen en los Estados Unidos, sólo 2.000

están equipados para la exhihicion de

películas sonoras; y, segfin los cálculos

más optimistas, el número de los esta

bleeimientos que se adapten a la nueva

modalidad einematográfica no pasará de

5.000 aun a fines del año en curso.

Por fortuna para los 15.000 restantes

en los Estados Unidos, y para los 30.000
del 'Extranjero, que tamp000 están equi
pados para aprovechar siquiera la má

sica y las variedades tuc se exporten de

liolly-wood, los competidores yanquis de

Williarn Fox disaati 'mucho de coincidir

con él en lo locante a la modificación de

sus respeetivos planes de producción ante

la demanda de cine sonoro, que va au

mentando de día en día.
Ellos" atienden, sí, a esa demanda y, en

consecueticia, se proponen Yatisfacerla
mediante la fabricación de películas so

noras; pero, al .mismo tienmo, toman en

consideración el hecho de que ha)a to

davía un vasto mercado para las cintas

mudas, y seguirán explotándolo tainhien,
va sea fihnándolas especialatente, como

habían hecho hasta ahora, ya preparando
versiones silenciosas de las mistaas cintas

que fabriquen para el cine sonoro.

La Metro, por ejemplo—que, aunque ha
sido comprada por la Fox, sigue ftmcio
nando con autonomía—, proyeeta produ
cir durante el afio de 192o-30 UnaS 50
cintas parlantes, de las cuales 30 tendrán
también versión muda (todas aquellas en

que tomen parte las estrellas que gozkais
de popularidad en todo el aninclo).
Artistas Unidos hará versiones stiudas

de todas las cintas que actualmente tiene
en proyecto. Coqueta (de Mary Pieltforcl),
que acaba de ser lanzada a la eircula
ción, es la única que careee .de versión,
silenciosa.
Warner Brotners seguirá, corno hasta

ahora, editando sus nelículas, lo mismo

para la pantalla sonora que para la muda.
Y aunque tenemos datos respecto de los

propósitos de la First National. es de

supener que allí se haga lo mismo que
en la empresa que la gobierna.
La RK0 se propone seguir abastecien

do a los consumidores nacionales y ex

tranjeros que dentandan productos sin so

nido; para lo cual hará versiones ca

Iladas del ao ó o por too de las treinta
cintas sonoras que proyecta filmar en el
afio som-30.
La Universal también venderá copias

mudas de todas sus obras parlantes.
Los planes de la Pathé han sido fora:

mados desde <:1 punto de vista del, cine
sonoro; pero de todas sus películas se

podrá nbtener ediciones silenciosas.
La Columbia, lo mismo. La Gotham,

igual.
La World-Widc tiene planes diferen

tes de los de todas las demas cumpa
ñias los han dado a conocer. Hará

pelleulas parlantes sin versión silenciosa;
pero aparte filmará cintas mudas con

tIOLLYWCODE_ AÇ
POR NUESTRO REDACTOR CORRESPONSAL

BALTASAR FERNANDEZ CUE

ass-ntos que no se presten para la pan
talla sonora.

De manera que, a juzgar por los datos

que hemos recibido hasta ahora, la Fox
es la única que renuncia por completo a

las cintas silenciosas.
Desde el punto de vista ecosaornisn, que

es el que generalmente sirvè de norma a

los peliculeros hollywooden.ses, nos pare
ce incomprensible esa actitud. Pero des
de el punto de vista artístico, hay sin di
da una gran ventaja en producir películas
soeoraa sin miras a la pantalla muda.
La tée-nica del cine sonoro tiene que ser

diferente de la que conviene al sileneioso;
y para que una obra pueda ser aceptada
en ambos, habrá que hacer, en general,
sacrificios de un lado o de otro o de
ambos.
Por eso creemos que la actitud más

conveniente para el arte de la pantalla es

la que asume la empresa World-Wide:
hacer películas sonoras sin versión silen
ciosa y películas mudas sin versión oral.
Es decir: desenvolver cada unad de estas

artes conforme a la técnica que le se4
peculiar.

EL DESQUITE
DE LOS PELICULEROS YANQUIS

__J

os peliculeros norteamericanos no

Testán dispuesos a cruzarse de bra
zos ante las condiciones quel pre

tendc ponerles el Sindicato Cimmatográ
fico de Francia.
Según noticias llegadas de París a Hol

lywood, los franceses van a exigir que

por cada tres cintas yanquis que aquelloss'

LA ZSCAXTADORA MAY MC

LA PANTALLA

"Los noticiarios de la pantalla son una

propaganda conveniente para los países a

que se refieren-, dacen los pelieuleros.
("Cuando son favorables csos

sigregariamos nosotros.)
Y con esa propaganda creen atte están

bien pagados todos los favores que reci
ben del país correspondiente.
Pero si los noticiarios son propagan

distas para los países extranjeros por

dondequiera que ellos se exhiban, tam

bién lo son para los Estados Unidos, y
aun para los ,mismos peliculeros. Y hay
que ve.,. la desproporción que, a favor de
lo norteamericano, existe entre la propa

ganda que de ello se hace en un país de
terminado y la .que de éste se hace en el
resto del mundo.
Además, la propaganda con que se pre

tende pagar los favores reeibiclos en una

nación no siempre va enderezada a real
zar intereses verdaderamente nacionales.
sino que, con demasiada frecttencia, se re

fiere tan sólo a algún personaje inflo

yente, quien logra así anunaiarse él mis

mo en pago de lo que coneede la nación.
Esta es la propaganda qüe predomina

en los noticiarios cuando se reficren a

los paises de habla espafiola. Y gracias a

ello; solemos oír grsuides elogios para tal
o cual gobernante de la Raza, mientras

qtt- seguimos viendo que no se corrigen
en la pantalla los errores que respecto
de las naciones hispanoparlantes han con

tribuído a .arraigar por el inwelo las

películas de Hollywood.

ABUNDAN LOS PR1MOS EN
CINELANDIA

No de los numerasos explotadores
de la caridad, que actúa en térmi,
nos de Cinelandia, ac-aba de ha

cer interesantes declaraciones, stcerca de
su profesión, a las -autoridades de Los

Angeles.
Para dar más seriedad a sus combi

traciones, recurría generalmente a algu
na agrupación respetable y popular, en

nombre de la cual organizaba baile
o una velada o alguna otra funcion que

pudicra servir de pretexto para vender
billetes de entrada a su numerosa clien
tela.
La agrupación irecibha •tma pequefia

suma de dinero, mientras que mayor
parte de las ganancias era para el or

ganizador. Por ejemplo, un baile cele
brado en el Ambassador Hotel a benefi
cio de una sociedad de aviadores, dejo
a ésta 750 dólares por permitir que se

usura su nombre, mientras que el orga

nizadur se ganó 4.000 dólares; otra fun
ción que teuía par ob;cto, anarentemen

te, auxiliar a una agrupación titulada
"Vetcranos de Guerras Extranj eras
reportó a esta sociedad una ganancia de
6ot) dólares, mientras que el mismo or

ganizador gatui 3.000. Y así, sueesiva
mente.

Para colocar más fácilmente sus hi
lletes, el aludido explotador de los sen

timientos earitativos de sus compatrio
tas, los distribuía entre gentes que él
conceptuaba sinspotizadoras de la idea
de que se trataba. Por supuesto, el lla
muniento se hacía mediante eartas re

dactadas de modo que llegaran al cora

zón del destinatario.
El explotador a que nos estamos refi

riendo tenía en su despaeho una Iisth do
35.000 individuos que podrían contribuir
en una forma o en otra al óxito de los

tlegocios yek éil organizaba.- El titulo
que é! da a sus numerosos -clientes re

vela en él más -propensión- a la veraci
dad que a la gratitud. Les llatna "pri
mos", "Mi lista de primos asciende a

35.000"—ha declarado cl caçsallero de
industria aludido. _

Claro está qué figtsran en esa lista de
primos no pocos nombres de artiatas de
la pantalla; entre otros: Colleen Moore,
Carmel Myers, Florettee Vidor, Patsy
Ruth Miller, Getrude 01mstead, Billie
Dovc, Anna Q. Nilsson, Mae Mc Aeoy.
Jack Holt y Kenneth Harlan.

AVOY ES UNA FERVIENTE DEI. ELEGANTE DEPORTZ DEL

PATiN Hollywood, abril de sozo.

peliculeros exhiban en Francia, se encar

guen de distribuir una cinta francesa.
Los productores norteamericanos calcu

lan que el propuesto reglamento les cos

tara nada menos que 500.000 al aiío, y
temen que vaya a ser aprobado por el
Gobierrio francés, porque la única espe
ranza que ellos tenían de modificar el cri
terio del Sindicato estriba en los rurno

res de que los pequeilos exhibidores de
provincias adoptasen una actitud de pro
testa en contra de las restricciones que se

quieren poner a la importación de pelícu,
las Yanquis; pero se zonoce que les
agentes encargados de soliviantar al
quedo exhibidor fracasaron por completo
en sus encubisrtas gestiones, toda vez que
emi la junta celebrada en París por el Sin
dicato el día 26 de marzo no se presentó
la protesta que tanto se había anunciado.
Los peliculeros norteamericanos res

ponden ahora con unas declaraciones pú
tílicas que equivalen tal vez a una ame

naza.

Dicctí que si sus películas quedan ex

cluídas de Francia, saldrán también de
allí los operadores que prestan servicios
a los diversos noticiarios que se exhiben
en las pantallas de todo el munclo.
A primera vista, podrá parecer un tan

to inacente esta insintlacIón de represa
lias. Pero leyendo entre renglones, des
cubrimos que se trata de jugar una de las
briscas con que los peliculeros norteame

ricanos han estado ganando más tantos en

sus frecuentes encuenteos can los innu
merables intereses que se oponen al má
xitno desarrollo de sus planes de expan4
sión internacional. Esa brisca es la pu
blicidad.

TT



LA PANTALLA

Resultado del Concurso Sa.[)e usted?...
I.—Escenas de Huta, por Clara .Bow y

.Arnold Kent.
2.—Escena de Madrid, que es

pueblot, por Carmen Viance, Javier
de Rivera, Marcial Lalanday y Bre
tano.

ha nacido Emil Jannings?
En Brooklvn, New York.

es la mucliacha del .miLagro
en yduch()?—Eve Southern.

casada Florence Vidor?—Sí.
era la heroína en La quinicra

del oro!—Georgia Halc.
arnericano Nils Asther?—No, es

.sueco.

interpreta el papel de Tirzah
en Ben flur?—Kathleen Key.

qué cinta se dió a conocer Ruth

Lee, Taylor?—En Los caballeros lat
• prefieren rubias.

to.—rc• De qué actriz europea es curiada Mae
Murray ?—De Pola Negri.

1.1.Quién interpreta el papel de
Mrs. Erlyne en El abanico lady
Windertneref—Irene Rich.

qué cinta imita Marion Davies
a varias "estrellas" cinetnatográ
ficas?—En La que paga el pato.

13.—¿ QUiéll es el marido de Lya Mara ?
Friedrick Zelnick,
Con quién se dice que cstá casado se

cretamente Douglas Fairbanks, Jr.?
Con Joan Crawford.

• papel interpreta Lionel Bar
rymore en Amor afortunado!—El
de Conde Ferranzo,

es la prcitagonista de Anda,
Casiano ?—Zá Su Pitts.

17.—a Quién ha dirigido Cabaret?—Robert
G. Vignola.

18.—Escena de El naufragio del "Res
PIYI4S", con Virgínia Bradford y
Frank Marion. .

ln-so a medi luz, con Esther
Ralston y Neil Hamilton.

ha nacido Paulette Duval?
En la Argentina.
Es casada Lucie Doraiite?—Sí.

22.—Quién es la compara de Pampli
nas en El no-..cgaitfe?—Kathleen
Mc Guire.

A pesar sk las dificultades excepcionales contenidas en este coneurso,. nues
tros lectores acudieron a él con el entusiasmo de siempre, aunque no con tan
baena fortuna como otras veces. Solarnente uno, entre los trescientos veinti
cuatro concursantes, ha enviado la solución exacta y a él correspande, en pleno
derecho, el primer premio, distribuyéndose las restantes recompensas entre los
lectores que más se aproximaron a la verdad en sus soluciones. He aquí la
lista de agraciados:

•

Primer premio: Cien pesetas en metálico a D. Alejandro García. Avenida
Pi y Margall. 12. Madrid.

Segundo premio: Cincuenta pesetas en metálico a la seriorita Margarita Du
rand Alvarez. to, rue St.-George. París.

Segundo premio: Ciricuenta pesetas en metálico a D. Narciso Gutiérrez Ro
dríguez. Zaragoza, 4, 3." izqda. Madrid.

Tercer premio: Suscripción anual a LA PANTALLA a la señorita Consuelo
Soler. Calle de Montroig, 15. Torre de San Gervasio (Barcelona).

Tercer premio: Suscripción anual a LA PANTALLA a D. Jesús Alsina. Tarra
gona.

Publicantos a continuación la solueión exacta, para que nuestros lectores
puedan completar coa nuevos datos las notas de sus arehivos.

es el verdadero nombre de Jean
Angelo?—Jean Barthélemy.

24.—En qué afío nació Richard Dix?
En 1895.

qué nombre era conocida hace
diez afios en el cine Grace Cunard?
Con el de Lucille Lave.

26.— Quién es la protagonista de L'Atlán
tide?—Stacis Napierkowska.

27.—,;Quién dirigió Cuidadn con el telé
fonoP—Augusto Genina.
Está casada Dorothy Cummings?
Sí.

29.---QCómo se llama la actriz famosa por
su creación de Madame X?—Pau
line Fréderick.

qué fecha falleció Einar Han
sen?—E1 3 de junio de 1927.

es el marido de Elinor Fair?
William Boyd.

es el nombre de una actriz ru

bia, divorciada de un actor, que
figura en el reparto de Los diablos
amarillosf--Clztire Windsor. •

33.—zCórno se llama cl nirio que inter

preta un importante panel en Amor
de hermattoP—Frankie Dafro.

34.—.1Quién es el niiío que figura en las
primeras escenas de El Príncipe
tudiante?—Philippe de Lacey.

33.—A El príncipe estudiante, con Ramón
Novarro y Otis Harlan.

36.—A Su altc.7ct el príncipe, con Marion
Davies y Antonio Moreno.

interpreta el papel de Tía
Severina en El chaaffeur de su

mujerf—Alice Tissot.
38.—Déinde ha nacido Lil Dagover?

En Java.
30.—;.Qué personaje internreta jenny Ju

ga en Casanorat—E1 de Teresa.
casada Corinne Griffith ?--Sí..

41.—Quién es el protagonista en faque
. a la rritta?—Pierre Blanchard.

y cuándo ha nacido Williarn
Powell?—En Pittsbourg, en 1892.

artista • interpretaba el papel
de Tanit-Zerga en L.1 Atlántidat-
Marie Louise Iribe,

es el vercladero nontin-e de
Barry Norton - -Alfre.lo Biraben.

(,5.-Pd(• I(t`);

casado James Miirray
personaje interpreta Jean Her

sholt en El príncipe estudiantc?--
El Dr. Juttner.

es el marido de Margarita
bisher?—}larry Polard.

4R.—., Qué Natacha Rambova
con Valentino y la Nazimowa de
protagonistas?—Camille.

qué actor ftamoso en su tiem
po estuvo casada Dagmar tio
clowski?---Con Frank Mayo.

50.—..1Quiénes fueron los protagonistas
Ea ntoneda rota?—Lucille Love y
Conde Hugo.

51.—Escena de A!as, interpretada por Ri
ehard Arlen y Charles Rogers.

52.—Julanne Johnston y Douglas Fair
banks en El ladrón iic Bagdad.

53.—i Qué personaje interpreta Marta
Mattox en El legadn tenebroso?
El Ama de llaves.

americana Marietta Miliner -

No.
Está casada Jobyna Ralston?, -Si.

56.—Donde ha nacido Asta Nielsett ?- En
Copenhague.

quién esti casada D04-.1.hy
Mackaill?—Con Loztar Mendes.
Quién es en Arapokóit Carloti Co-
day?—Margarita Gance.
De qué color son las ojos y el ca
bello de Patsy Ruth Miller ?—Cas
taños.

6o.--iDonde ha nacido Mady Christians?
En Viena.

fué el primer marido de Ali.
ce Joyee?—Tom Moore.
Qué personaje interpreta en

abuelo. Mcxlesto Rivas?—E1 Cond:
de Aihrit.

Gossie Holl la primera esposa
Emil Jannings ?—No.

64.-¿Quiétt es la protagonista de La c; •

garra 3, la hormiga?- • Catnill:
Horn.

65.—i Está casada Leila Hyanis
personaje interpreta Mar;' :

Franklin en SerenataP—La case•i.

Cuál fué la primera cinta dini i

por Dorothy Azner?—La reina .'c
la moda.
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